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ZUSCHLAG 
gemäß Art. 32 del D.Lgs. n. 50/2016 

 
AGGIUDICAZIONE 

ai sensi art. 32 del D.Lgs. n. 50/2016 

bzgl. der Vergabe folgenden Auftrags:  per l’affidamento del seguente incarico: 

   

Ausschreibung 

14/2020 

Technische Unterstützung für das 

Bauvorhaben: 

 

Errichtung der neuen Carabinierikaserne 

beim Areal „ex Mercanti“ in Eppan 

 Gara 

14/2020 

Supporto Tecnico per l’opera: 

 

 

Realizzazione della nuova sede della 

Caserma dei Carabinieri areale “ex -

Mercanti” ad Appiano 

   

Bauvorhaben/ Opera: 22.02.004.005.01.0 

 

CIG: 8260715D58 

 

CUP: B13J19000200003 

 

Laut Niederschrift der Ausschreibungsbehörde 
Nr. 37 vom 28.04.2020 wird der Zuschlag dem 
Bieter “Dr. Ing. Gunnar Holzer/Dr. Arch. Judith 
Leider (zu gründende zeitweilige 

Firmenvereinigung/RTP costituendo)” für den 
Betrag von 65.120,35 Euro (ohne Vor- und 
Fürsorgebeitrag und ohne Mwst.) erteilt.  
 

 In conformità al verbale dell‘Autorità di gara n. 
37 dd. 28.04.2020 si aggiudica la gara in 
oggetto all’offerente “Dr. Ing. Gunnar 
Holzer/Dr. Arch. Judith Leider (zu gründende 
zeitweilige Firmenvereinigung/RTP 

costituendo)” per l’importo complessivo pari a 
65.120,35 Euro (contributi previdenziali e 
assistenziali e IVA esclusi).  
  

Es wird die Übermittlung der Mitteilung laut Art. 
76 Abs. 5 GvD Nr. 50/2016 innerhalb 5 Tagen 
ab Datum dieser Zuschlagsverfügung 
vorgenommen. 
 
Der Zuschlag wird im Sinne des Art. 32 Absatz 
7 des GvD Nr. 50/2016 nach der Überprüfung 
der vom Art. 80 des GvD Nr. 50/2016 
vorgesehenen allgemeinen Voraussetzungen 
und der von Art. 80 und 83 GvD Nr. 50/2016 
besonderen Voraussetzungen rechtswirksam. 
 

 Si dispone l’invio delle comunicazioni di cui 
all’art. 76 comma 5 D.Lgs. n. 50/2016 entro 5 
giorni dalla data del presente atto. 
 
 
L’aggiudicazione diventa efficace, ai sensi 
dell’art. 32 comma 7 del D.lgs. 50/2016 dopo la 
verifica del possesso dei requisiti generali, 
previsti dall’art. 80 del D.lgs n. 50/2016 e 
speciali ex artt. 80 e 83 del D.Lgs. n. 50/2016. 
 

Der Zuschlag ist für die Firma sofort bindend, 
während dieser für die Vergabestelle erst 
verbindlich wird, nachdem der entsprechende 
Auftrag rechtskräftig geworden ist. 
 

 L’aggiudicazione, mentre vincola 
immediatamente il concorrente aggiudicatario, 
diverrà vincolante per la Stazione Appaltante 
dopo che l’incarico è divenuto esecutivo.  

 

Der Direktor des Amtes / Il direttore dell‘ufficio 

Marco Dalnodar 

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale) 
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